BORMANN

BIWTI35

034698

010

YEARS
WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



Important Parts / ZnHOVTIKG TUAMOTO TNG CUCKEURG

1 | Function Switch Button Alakomtng Aettoupyiag

2 | Current Knob KouBio PUBuLong Pebpatog

3 | Negative Output "-" Apvntikn 'E€odog "-"

4 | Positive Output "+" Oetwkn 'E€0d0g "+"

5 | Welding Cable KoAw6io / Toumnida TuykoAAnong

TECHNICAL DATA - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Welding Machine MIG/MAG NO GAS + MMA + LIFT TIG
Mny. HAektpoouykoAAnong MIG/MAG NO GAS + MMA + LIFT TIG

Data / Model Aebopéva / povtélo BIW1135
Voltage (V) Taon (V) 230V
Frequency (Hz) suxvotnta(Hz) 50/60
Rated Power Input (kVA) Ovopaotii loxig Eloodou 4,5
(kVA)
No-load voltage (V) Tdon aveu doptiou (V) 62
Pelpa
Output current (A) E€o50u (A) 130
Rated Duty Cycle OVOUAOTIKOG KUKAOG Aettoupylag 60%
Wire Diameter (mm) Aldpetpog Kahwdiou (mm) 0,8-0,9

Welding electrode (mm) HAektpodLo ZuykdAAnong (mm) 1,6-3,2

Tungsten electrode (mm) | HAektpdSio touvykoteviou (mm) 1,0-2,4

* For TIG function an appropriate torch will be necessary.
Ma Aettoupyia TIG amatteitol n katdAAnAn Tounida.

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without prior notice unless these changes
significantly affect the performance and safety of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may
also concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not be included in the product you just acquired.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and
special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided equipment may cause malfunctions or even serious
injury or death. The manufacturer and the importer shall not be liable for injuries and damages resulting from the use of non-conforming equipment.

* O kataokevootng dlatnpel To Sikaiwpa va mpaypatonoliosl Seutepelouoeg AANayEG OTO OXESLAOUO TOU TPOIOVTOG KAL OTA TEXVLKA XOPAKTNPLOTIKA
Xwpig mponyoUpevn eldomoinon, €KTOg €dv oL aAAQYEG QUTEG EMNPERIOUV CNUAVTIKA TtV amddoon kat Asttoupyia achdlelag Twv mpoioviwy. Ta
e€aptrpara mou meplypddovrat / ametkovilovral otig oeASeG TOU eYXELPLEiOU TTIOU KPATATE oTa XEPLA 0aG eVEEXETAL Vo adopolV Kal o€ GANA LOVTEAQ TNG
OELPAG TTPOLOVIWY TOU KOTAOKEUQOTH, LE TIOUPOUOLA XOPOKTNPLOTIKA, KAl EVEEXETOL va. NV TEEPAQLBAVOVTAL OTO TIPOLOV TTOU MOALG QTTOKTHOATE.

* T va Staodaliotel n aodaleta kat n alomiotio Tou TPoiovTog Kabwg Kat n Loxug TG eyyUnong OAeg oL epyacieg emblopbwaong, eEAEyXou, EMLOKEUNAG 1
QVTIKOTAOTAONG CUMTEPNAUBAVOUEVNG TG CUVTHPNONG KOL TWV ELSIKWY puBuicewy, TPEMeL va ekteholvtal LOVO artd TEXVIKOUG Tou e§ouctlodotnuévou
TUAMATOG Service TOU KATAOKELAOT).

* XpnoLpomnoLeite mAvta To POLOV e ToV TapeXOUEVO £EOMALOMO. H AgLToupyia TOU TTPOLOVTOG ME UN-TiPOBAETIOUEVO €EOTALOMO EVEEXETAL VO TIPOKAAETEL

BAGBN f akopa kat coPapod tpauvpatiopnd f Bdvato. O KATAUOKELAOTAG Kal 0 el0aywygag oudepia evBUVN dEpel yia tpavpatiopols kat BAAREG mou
T(POKUTITOLV artd TNV Xpron pn npoBAendpevou e€omALGHOU.
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1. Function Switch Button:
MMA, LIFT TIG, FLUX-CORED MIG WIRE 0,8 - 0,9 mm

1. AwakomTng Aettovpyiac:
MMA, LIFT TIG, FLUX-CORED MIG koAw6to cuykoAAnong 0,8 /0,9 mm

2. Current knob

2. Emloyéag Pelpatog

3. Fixed MIG Torch

3. Z1aBepo¢ kavothpag (toumnida) / epyaleio ocuykoAAoewg MIG

4. Positive output "+"

4. Oetikn €€odo¢ "+"

5. Negative output "-"

5. Apvntikr €€060¢G

6. Power switch ON/OFF

6. AlakomTng Loxvog ON/OFF

7. Adjustment of welding voltage compensation for MIG/MAG
function

7. PUBULON avtiotaduiong tdong ouykOAAnong ya Asttoupyia MIG/MAG
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B Installation Instructions for MIG/MAG function (Flux-Cored MIG Wire): c Installation Instructions for LIFT TIG function:
06nyieg Eykatdotaong yia Asttoupyia MIG/MAG (KaAwdio 06nyieg Eykatdaotaong yia Aettoupyia LIFT TIG.
OUYKOAANONG LE TIUPAVO CUAAUITAOHATOG).

—

|
| Aca20v
I

D Installation Instructions for MMA function:
08nyieg Eykatdoraong yla Aettoupyio MIVIA.

4 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



@_

In the process of welding, there will always exist a possibility of injury, so please take protection into consideration during operation. For more details please
review the Operator Safety Guide which complies with the necessary preventive requirements.

Safety Precautions

Electric shock - may lead to death!

e Set the earth fitting according to the applied standard.

e |t is dangerous to touch the electrical components and electrode with naked skin.
¢ Wear approved gloves and clothing.

e Make sure you are well insulated from the ground.

* Make sure you are in a safe and secure position.

Gas may be harmful to your health!
¢ Do not inhale the gas.
e When arc welding, an air extractor should be used to prevent the inhaling of gas.

Arc radiation: Harmful to your eyes and can burn your skin.
e Use suitable helmet and wear protective garments to protect eye and body.
¢ Use suitable protective equipment or curtain to protect any on-lookers and warn all onlookers about the possible risk to their eyes.

Fire
¢ Welding sparks may cause fire, make sure the welding area is fire safe.

Noise: Extreme noise is harmful to the ear.
¢ Use ear protectors or others means to protectears.
e Warn others in the vicinity that noise may be harmfulito their hearing.

Malfunction: seek professional assistance.
o If troubles arise with installation and operation, please.re check the set-up within this manual.
e If you fail to fully understand this manualiyou should contact the'suppliers or another professional for assistance.

About this machine

This product is a rectifier adopting the most advanced inverter technology available and it can be described as an Inverter Synergic NO GAS MIG/MAG+ MMA+
LIFT TIG 3 in 1 welding machine.

The development of inverter gas shielded welding equipment profits from the'development.of the inverter power supply theory and components. Inverter
gas-shielded welding utilizes the high-power component IGBT to transfer’50/60HZ frequency,up te,100 kHZ, then reduces the voltage and commutate output
high-power voltage via PWM technology. Because of the reduction of the main transformer’s weight and volume, the efficiency increases by 30%. The appear-
ance of inverter welding equipment is considered to be a revolution in theiwelding industry:

CO2 shielded welding equipment adopts the most advanced inverter technology.The welding machine isiequipped with an electronic reactor circuit which can
accurately control the process of the electric short transition and blending transition and result in excellent welding characteristic. Comparing with synergic
welding machine and other machine, it has the following advantages: stable wire speed,«compact, power saving, no electromagnetic noise. Continuous and
stable operation with small current, especially suitable for welding sheet of low-carbonisteel, alloyed steel andistainless steel. Automatic voltage pulsation
compensation capability, small sparkle, good arcing, uniform welding pool, high duty cycle and so on.

Installation

The welding equipment is equipped with a power voltage compensation set. When power voltage changes between +15% of rated voltage, it still works nor-
mally. When using long cable, in order to minimize the reduce of voltage, cable of big section is suggested. If the cable is too long, it will affect the performance
of arcing and other system function, so the stated length is suggested.

1. Make sure the intake of the machine is not covered or blocked to prevent the malfunction of the cooling system.
2. Use earth cable that the section no less than 6 mm? to connect the housing and earth, the method is from the connection in the back of the machine to the
earth set, or make sure the earth end of power switch reaches the earth. Both ways can be used for better security.

Installation:

1) Connect the gas flask with CO2 decompression flow meter and the CO2 mouth behind the machine via gas cable.

2) Insert the swift plug of earth cable into the swift socket in the front panel.

3) Set the wire wheel with wire on the wheel axis, the wheel hole should be matched with the wheel fixer.

4) Choose wire slot according to wire size.

5) Loosen the screw of wire-pressing wheel, put the wire into slot via wire-lead tube, tune the wire-pressing wheel to fix wire from gliding, but pressure should
be suitable in case the wire distorts and affects wire sending.

6) Wire roll should turn clockwise rotation to let out wire, to prevent wire from gliding, wire is usually set to the fixed hole on the wheel side. To prevent the
bent wire from getting stuck, please cut off this part of the wire.

7) The MIG torch has been settled inside of the machine just need to put the wire into the torch by hand.

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 5
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Operation

1. Put the air switch to “ON” position, open the valve of CO2 cylinder and adjust the flow.

2. Adjust the wire diameter of the wire machine to rated number according to wire diameter.

3. Choose torch loophole span based on wire diameter.

4. Tune the voltage knob, speed knob and inductance knob to the right position based on the thickness of the work piece and mechanics.
5. Press the torch switch to let out the wire to the torch head and begin to work.

Notes & Preventive Measures
A. Environment

1. The machine can perform in environments where conditions are dry with a max humidity level of 90%.

2. Ambient temperature is between 10 degrees to 40 degrees centigrade.

3. Avoid welding in bright sunshine or wet conditions.

4. Do not use the machine in an environment where there is conductive dust or corrosiveness gas in the atmosphere.
5. Avoid gas welding in an environment with strong air flows.

B. Health and Safety

The welding machine has installed protection circuit of over voltage and current and heat. When voltage and output current and temperature of machine are
exceeding the rate standard, welding machine will stop working automatically. Because that will be damage to welding machine, user must pay attention as
following.

1. The working area is adequately ventilated!

The welding machine is powerful machine, awvhen it is'being operated, it generated by high currents, and natural wind will not satisfy machine cool demands.
So there is a fan in inter-machine to cool down machinesMake sure the intake is not in block or covered, it is 0.3 meter from welding machine to objects of
environment. User should make sure the working.area is adequately ventilated. It is important for the performance and the longevity of the machine.

2. Do not over load!

The operator should remember to watch'the max duty current (Response to the selected duty cycle).

Keep welding current is not exceed max dutyicycle current.

Over-load current will damage and burn up machine.

3.No over voltage!

Power voltage can be found in diagram of main technical data. Automatic compensation circuit of voltage will assure that welding current keep in allowable
arrangement. If power voltage is exceeding allowance arrangement limited,it is,damaged to components of machine. The operator should understand the
situation and take preventive measures.

4. There is a grounding screw behind welding machine, there'is grounding/marker on'it. Mantle must be grounded reliable with cable which section is over 6
square millimeter | order to prevent from static electricity and leaking.

5. If welding time is exceeded duty cycle limited, welding machine will stop working for protection. Because machine is overheated, temperature control
switch is on “ON” position and the indicator light is red. In this situation, youdon’t have to pull the'plug, in order to let the fan cool the machine. When the
indicator light is OFF, and the temperature goes down to the standard range, it can weld again.

Welding

Fittings, welding materials, environment factor, supply powers maybe have somethingto do with welding. Userimustitry to improve welding environment.

A. Arcing-striking is difficult and easy to pause:

1. Make sure the earth cable clincher connects the work piece well.
2. Check each connecting point connected or not.

B. Output current can not reach rated volume:

That supplied voltage is different from the rated will lead to unconformity of the output current and the adjusted current. When supplied voltage lower than
the rated, the max output current will be lower than the rated.

C. Current is not stabilizing when machine is been operating:

1. Electric wire net voltage has been changed
2. There is harmful interference from electric wire net or other equipment.
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1. Remove dust by dry and clean compressed air regularly, if welding machine is operating in environment where is polluted with smokes and pollution air, the
machine need remove dust everyday.

2.Pressure of compressed air must be inside the reasonable arrangement in order to prevent damaging to small components of inter-machine.

3. Check inter circuit of welding machine regularly and make sure the cable circuit is connected correctly and connectors are connected tightly (especially insert
connector and components). If scale and loose are found, please give a good polish to them, then connect them again tightly.

4. Avoid water and steam enter into inter-machine, if them enter into machine.Please dry inter-machine then check insulation of machine.

5. If welding machine will not be operated for a long time, it must be put into package and stored in dry environment.

6. When wire machine operates for every 300 hours, the electric carbon brush and armature rectifier should be polished, the reducer should be cleaned, and
lubricator should be added to the turbo and bearing. Caution: It is recommended that only a qualified technician tests and attempts repair on this high volt-
age machine. Incorrect diagnoses or repair may lead to serious injury or death! Before Maintenance and checking, power must always be turned off, and
before any opening of the housing, make sure that the power plug is pulled off.

Maintenance

Troubleshooting

If user wants to operate machine as following, the operator must be a personnel in a specific field of electricity and safety and hold the relevant
certificate that proves there ability and knowledge. Before maintenance, contact with our for authorization is suggested.

Fault Possible Solutions
Power indicator is not lit, fan does not work 1. Make sure air switch is closed.
and no welding output 2. Check if electric wire net is in work.

3.Some of heat-variable resistors(four) of power panel is damaged, when it happen, general DC24v relay
is open or connectors are poor contact.

4. Power panel(bottom board) is damaged, DC 310V voltage cannot be output.

(1) Silicon'bridge is broken or connector of silicon bridge poor contact.

(2) Power panel has been burned up.

(3) Check the wire from the power switch to input cable is poor contact or not

5. Auxiliary power of control panel is in fault.

Power indicator is lit, fan works, no welding 1. Checkiif all kinds of cables of inter-machine are poor contact.
output 2. Output connector is eut.offior poor contacted.
3.Control.cable or switch of torch.is broken.

4. Control eircuit is broken.

Power indicator is lit, fan works, abnormal 1. Maybe it is overheated protection,please turn off machine first, then turn on the machine again after
indicator is lit. abnormal indicator is off:

2. Maybe it is overheated protection, wait for. 2-3 minutes.

3. Maybe inverter circuit is in fault:

(1) If abnormal indicator is still litysomeof IGBT is damaged on‘the main board, find out and replace it
with same model.

(2) If abnormal indicator is not lit,:

a. Maybe transformer is damaged, measure inductance volume and Q volume of main transformer by
inductance bridge.

b. Maybe secondary rectifier tube of transformer.is damaged, findout faults and replace rectifier tube
with it.

If the machine fails to work normally after maintenance and check, please contact us.

Checking faults
When abnormal situation such as failure of welding, unstable arc, poor welding result, do not consider that it must be some faults. The machine may be well
but just some reasons cause abnormality such as that some connectors are loosened, forget to turn on the switch, wrong setting, broken cable and gas pipe,

etc. So before maintenance, Please check it up first, some problem may be solved.

The following is earlier checking diagram by this way. In the top right corner item you can find the problem, please check according to the diagram for the one
with “O” mark.
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=2 =2 Q g c é =1 § 8‘ g I
o, n S Z o 5135185 Q.
Fault 3 > 3|l 3 @ 21832 3
3 | 2 3 zlgm| 2
a = o 3 ¥ |S® o
s 3. @, o |®m o
= & > S| S
@ = = SN =)
5 -
. S o SRS
Place and item to be checked ] 2l2a
=} = 0%
Power supply
box 1. connected or not
2. fuse broken ‘N BN ) o o O
(input protective 3. loosened connector
set)
1. Broken or not
Input Cable 2. Loosened Connector
3.0Overheat o |0 o o o o
Power 1. Switched or not
2. lack phase L4 ° o ° o ° o o
1. Open cover
Gas cylinder & ad- 2. Remains of gas ° °
juster 3. Flow setting volume
4. Connecting point loosen
Gas pipe (access ) )
from the high-pres- 1. Connecting point loosened
sure cylinder to 2. Pipe broken (]
torch)
1. Wheel and leading tube don't
Wire match
sending
equipment 2. Wheel broken, slot blocked or o 06 (0| O [ )

lack thereof

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR




Welding Power Supply (Daily Check)

Position Checking keys Remarks
Control panel 1. Switch condition of operation, transfer and install-
ment. None.

2. Test the power indicator

Cooling fan

1. Check if there is wind and the sound normal or not. If abnormal noise and no wind, check the inner.
Power part 1. When electrified, abnormal smell or not.

2. When electrified, abnormal vibration and buzz or not. | A technician will be needed for support.

3. Color changing and heating or not in appearance.
Periphery 1. Gas pipe broken, loosen or not. A technician will be needed for support.

2. Housing and other fixed parts loosen or not.

Welding Torch (Daily Check)

Position Checking keys Remarks
1. Check the extended size of the pipe. 1. Have to be changed when less than 6mm, when the extended
2. Wire diameter and:the tubeiinner diameter match part too small, the arc will be unstable.

Wire or not. 2. Reason of unstable arc, please use the suitable tube.

sending tube

3. Partial winhding and‘extended.

4. Block causedby dirt in the tube andthe remains of
the wire plating lay.

5. Wire sending tube broken or circle wear out.

3. Reason of poor wires sending and unstable arc, please change.
4. Reason of poor wire sending and unstable arc, (use kerosene to
wipe or change new one.)
5. a. Pyrocondensation tube broken, change new tube

b. Change new O circle

Gas
bypass

Forget to insert or the hole blocked, ordifferent factory
component.

May lead to vice (splash) because of poor gas shield, torch body get
burned (arc in the torch), please handle.

Wire Sending Machine (Daily Check)

Position

Checking keys

Remarks

Pressing arm

1. If put the arm to the suitable indicating level.
(notes: not to damage wire less than ®1.0mm)

Lead to unstable arc and wire sending.

Wire Lead Tube

1. If powder or residue store up in the mouth of the tube.
2.Wire diameter and the tube inner diameter match or
not.

3. If the tube mouth center matches the wire wheel slot
center or not.

Clean the residue.and check the reason and solve it.
If not match, lead toyunstable arc and residue.
If unmatched, lead to unstable arc and residue.

Wire
wheel

1.Wire diameter matches the wheel’s requirement
2.1f the wheel slot blocked

1. Lead to unstable arc and residue, and block wire tube.
2. Change new one if necessary

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 9
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Cable (Daily Check)
Position Checking keys Remarks
Torch cable 1. If torch cable over bended. 1. Cause poor wire sending
2.If the metal connecting point of mobile plug loosen 2. Unstable arc if cable over bended.
1. Wearing-out of the cable insulated material.
2. Cable connecting head naked (insulation damage), or
Output cable loosen (the end of power supply, and cable of main material
connecting point.) For life security and stable welding, adopt suitable method to
check according to working place.
Input cable 1. If the connect of power supply input, protective equipment . .
P . P X PRIy Input, b auip - Simple check daily
input and the output end fixed or not. Careful and in-denth check on fixed period
2. If the security equipment cable reliably connected. - Laretuland In-depth check on fixed perio
3. If the power input end cable fixed
4. If the input cable is worn out and bares the conductor.
1. If the earth cable that connects the power supply is broken
Earth cable and connect tightly. To prevent creep age and ensure security, please make daily

2. If the earth cable that connects the main part is broken
and connects'tightly:

check.

10
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Katd ™ Sadikacia ouykdAAnong fi komng, Ba UTIApxEL TAVTOTE TOAVOTNTA TPAUUATIONOU, CUVENWG AABETE UTIOYN OTL eival amapaitnta avaloya pETpa
npootaciog Katd tn Aettoupyia. Mo meplocdtepe AEMTOUEPELEG, AvATPEETE OTLG 08NYieg aodhaloUg Xpriong oL OTIOLEG KATELBUVOUV WG TIPOG TLG ATAULTOULEVES
anattioetg mpoAndng atuxnudtwy.

Oépata Acpaleiag

Kivduvog HAektpomAn§iag - Auvntikd Oavatngopog!

- TonoBetriote TNV yeiwon ocUpdwva He Ta TpEXovta epapolopeva TPOTUTIA KAl VopoBeaia, av ev yvwpilete, A\aBete thv cuvSpopn 181koy NAEKTPOAGYOU.
- Elvaw emukivéuvo va ayyilete ta nAektpikd e€aptripata pe yupuvo Séppua.

- MDopATE EYKEKPLUEVA YAVTLA KOL poUXQL.

- BeBawwBeite OtL glote KAAG pOVWUEVOL WG TIPOG TO €5 OG.

- BeBawwBeite o1l Bpiokeote oe aodain BEon.

To ekAuOpEVO aéplo unopei va givar emBAaBEg yia tnv vyeia cag!

-Mnv elomvEETe TO aéplo.

- Katd tv Sta to€ou cuykdAAnon, Ba mpémeL va xpnoLomoLeite pia e€aywyn yla tnv mpoAnyn €Lomvor|g agpiou.

AxtwoBolia té§ou: emBAaBrG yLa Ta pATLO o0 Ko Pitopei va kel to Séppa oo,

- Xpnotuomnotjote KatdAAnAo Kpdvog Kot popECTE MPOOTATEVTIKA EVSULATA VLA THV TIPOOTACLA TWV HOTLWY KOL TOU CWHATOG.

- XpNOLWOTOLAoTE KATAAANAO TIPOOTATEVUTIKO EEOTALOUO 1 TOPATETACHA YLOL VO T(POOTATEVCETE TOUG TIOPEUPLOKOUEVOUG KAl TIPOELSOTIOLOETE OAOUG TOUG
TIOPEVUPLOKOHEVOUG OXETLKA e TOV TOAVO KivEUVO yla T HATLaL TOUG.

Mupkaytda:

- OL ouvBrpeg cUYKOAANONG HItopEl va Ttpokahéoouv TupkayLd, BeBatwbeite OtL n mepLoxr) ouykOAAnong eivat acdang oo mupKayLd.

@dpuBog: O akpaiog BOpuBog eival emBAABAG yLa TNV akor.

- XpNOLLOTIOLOTE TIPOOTATEVUTIKA WTOG (WToAeTideG) 1) AAA LEoQ YLaL VOl TTPOOTATEWYETE TV AKOH OO,

- MPOELSOMOLAOTE TUXOV MAPEUPLOKOUEVOUG OTNVATIEPLOXT OTL 0 BOpUPBOG propel va eivat emBAABNG yLa TV aKor| TouG.

AucAettoupyia: avalntrioTe TNV oUVEPOUN EmayYENUATIO TEXVLKOU.

- EQv umtdpxouv mpoBAAOTO PE TNVEYKOTAOTAON Kat T Asttoupyia, eAéyéte Eavd tnv eykatdotacn Kat Tig pubUioelg oto mapodv eyxelpidio.

- Edv 6gv katavoroete MANPWG TO EYXELPLOLO, UTO, BANTIPETEL VAL ETKOWWVHOETE ME TOUG TPOUNBEUTEG 1) EEELOIKEUUEVO TEXVIKO TIPOKELUEVOU VA OAG
napaocxebei yla BorBela.

MPOZOXH: Katd th Xprion Tou HNXOWVHAROTOG CUVLOTATAL N XPrion MROGHETOU SLOKOTTN Amopovwaong !
FEVIKWG TTEPL TOU LNXOVALOTOG

AUTA n cUoKeLN elval évag avopBwThg ou uLoBeTel TNV o TTPoNyHEVN SlaBéotun texvoloyia avtlotpodEwv Kal propel va meplypadel wg g pnxavn
oUYKOANONG e cuvépyela avtotpodéa NO GAS MIG/MAG+ MMA+ LIFTTIG 3 og.l..

O OXeTIKOG EEOMALOUOG QVTLOTPOPEWY CUYKOAANONG TOEOU eMWbEAETAL QIO TNV AVATTUEN TG Bewpiog KAl TWV KATACKEUOOTIKWY OTOXEIWV TNG povadag
napoxig Loxvog avtotpodéa. H ouykdAAnon tofou pe avtiotpodéa xpnodomnotel uPnAfgLoxviog IGBT yla tn petatpont thg cuxvotntag 50/60 Hz éwg 50
kHz, otn cuvéxela tn pelwaon Tng TAoNG Kot TV HETaywyn tTng Tdong e€66ou uWnANg Loxvog 8ta peaou texvoloyiag PWM. Adyw tng peiwong tou Bapoug Kat
TOU OYKOU TOU KUPLOU HETAOXNHATLOTH, N anodoon auédvetal katd 30%: H €udavion eEomAlopou ouykOAAnong pe avtiotpodéa Bewpeital emavdotacn otn
Blopnxavia ocuykdAAnong. O e€omAlopog ouykOAAnong pe Bwpdkion CO2 uLoBeTEL TRV TTLo TponyREVN Texvoloyia inverter. To ECWTEPLKO TOU UNXOVILOTOG
elval e€omMALOpMEVO e NAEKTPOVLKO KUKAWHA avTL8paoTpa To onoilo Hropel Ve eAEyEEL e akpifela Th SLadikaoia tng NAEKTPLKNAG Bpaxeiog petdBaong Kat
™G METAPRAONG AVAUELENG KOL VA €XEL WG QUTOTEAECHA EEOLPETIKA XAPOKTNPLOTIKA OUYKOAARGNC. 2 OUYKPLON HE TN UNXAVA CUYKOAANGNG CUVEPYQTIKWY
Kot GAAwV pnxavnudtwy, €xel ta akdlouBa mAeovektipata: otabepr ToxUTNTOL, CUPUATOG, €ival CUMTAYNG;, €olkovouel evépyela, Sev mapouCLAleL
nAektpopayvntikod B0puPo. Zuveyxng kat otabepn Aettoupyia pe pikpo pevpa, laitepa. KATAANANYLa t cuykOAAREn GUA WY XAAuBa xapunAol MocooTtol
avbpaka, kpapatwpévou XxaAuBa kat avogeidwtou xaAuBa. Auvatdtnta auTOMATNG AVTIETAOILENG MTONUWY TAoONG, UIKPEG oTtibeg, kaAd TO&o, opolopopdn
Alpvn ouykoAAnong, ubnAdg KUKAOG Aettoupyiag kat oUTw Kabe€rnc. MPOZOXH: Autd To UnXavA o tapayel padiokbpota. Ol ToPEUPLOKOUEVOL TIPETIEL VA
YVwpifouv Toug KvdUVoUG Tou Otav Bpiokovtal KOVTA 0TO UNXAvnua otav auto Aettoupyet!

Eykatdotaon

O €§omALoNAG OUYKOAANONG Elval ehoSLACHEVOG LE OET avTLOTAOLONG Tdong. Otav n tdon tpododooiag HeTaBaANeTal petady +15% TtnG OVOUAOTIKAG
Taong, n unxavn g§akoAouBel va Aettoupyei Kavovikd. Katd tn xprion peydlou pRkoug kKaAwdiou, pokelévou va ehayLotononei n peiwon tg tdong,
TpoteiveTal KaAWwSLo PeydAng Statoung. Edv to kaAwsdio eival oAl pakpu, Ba ennpedoet TNV anodoon Tou TOEOU Kat AAAWY AELTOUPYLWV TOU GUOTAKATOC,
OTIOTE TIPOTEIVETOL TO CUVIOTWHEVO UAKOG.

1. BeBawBeite 6tL n ewcaywyn tou pnxavipoatog dev kaAumtetal i dev egpmodiletat yia va anopeuxBei n SuoAettoupyio tou cuothpatog YPuEng.
2. Xpnotpomnotjote KaAWSL0 Yeiwaong OxL LIKPOTEPO altd 6 Mm? yLa VoL CUVSECETE To TEPIBANMA KAL TN YN, TIPAYUATONOLACTE TN cUVSEDN OTO oW UEPOG TOU
MNXavApatog oto oet yelwong 1 BeBatwBeite 6Tt To dKpo yeiwong tou Stakormtn tpododoaciag dptavel otn yn. Kat ot 500 tpomot prmopouv va xpnotponotn8olv
ylo KaAUTepn aohaleLa.

Eykatdotaon:

1) Suvbéote tn dLAAN agpiou Ue TO HeTPNTH PONRG arocuprtieong CO2 kat to otdpto CO2 miow amod To pnxavnua péow kaAwdiov agpiou.

2) TomoBetroTE TO TAXUCGUVEEGHO TOU KaAwSiou yelwong oTov TaxuoUVEECHO UTTOSOXAG OTOV UITPOOTLVO TIVAKAL.

3) TomoBetroTe TOV TPOXO TIOU HEPEL CUPUA OTOV AEOVA TOU TPOXOU, N OTTH) TOU TPOXOU TIPETEL VA TALPLALEL UE ToV oTtabepormotntr) Tpoxou.

4) Emlé€te tnv oxlopn oUpuatog cUpdwva e To HéyeBog Tou oUPUATOC,.

5) XaAapwote tn Bida Tou TpoxoU cupTieong cUPHUATOC, TOMOOETACTE TO CUPUA OTNV CXLOUA HECW TOU cwARva odrynong kaAwdiou, cuvtovioTte Tov TPoXO
OCUMTIEONG CUPUATOG YLOL VO OTEPEWOETE TO oUpUa artd tnv oAicBnaon, aAAd n rtieon mpémnel va eivatl katdAAnAn og mepintwon mou to cUpua apapopdwOei
KO EMINPEACEL TNV QITOCTOAN TOU CUPUATOG.

6) O KUAWSpog cuppatog Ba mpémel va neplotpédetal Se€ldotpoda yla va e€dyet To cUPUQ, TPOKELUEVOU va atodeuxBei n oAicBnon tou cUpuaTog, TO
oUppa ouvhBwg ToroBeteitat otn otabepn onr otnv MAEUPA TOU TPOXOU. Na va anmodUYETE EUIMAOKT TOU AUYLOUEVOU GUPHOTOG, TTapaKAAOUE KOYTE aUTO
TO TUAMA TOU GUPUATOC.

7) O kavothpoag/tounida MIG £xeL sykataotabel 0TO ECWTEPLKO TOU UNXAVAATOG, OIAA TIPETIEL VA TOTIOBDETHOETE TO CUPHOL OTNV TOLUTISA e TO XEPL.
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Nertoupyia

1. ToroBetriote Tov Stakomtn agpa otn B€on "ON", avoifte tn BaABida tng dLaAng CO2 kat pubuiote tn pon.

2. PuBpiote t SLAUETPO CUPUATOG TG LNXAVAG CUPHOTOG OTOV OVOUAOTIKO aplBpd cUpudwva Pe Tn SLAUETPO cUPUATOC.

3. Em\é€te To VP0G TNG OTTNG TNG TOWUTiSaG e BAon T SLAUETPO TOU CUPHATOG.

4. PuBuiote to koppio tdong, To koppio taxvTnTag KoL To KopBio emaywyng otn cwotr B£on pe BAoN TO TAXOG TNG TOLUMISAG KAL TN YEVIKE LNXOVIKH.
5. NMatrote to SLakomTn TG TOWiSag yla va 0dnynoete 1o cUppa oTnV KedaAr Tng Tomibag kat va EEKVAOTE Vo epyAleoTe.

Inuewwoelg & MpoAnmrika Métpa
A. NepBaiiov

1. H pnxavn propet va Aettoupyrioet og meptBaAlovta 0mou oL cuvBrKeg eival §npeg pe éva peéyloto emninedo uypaoiag 90%.
2. H Beppokpaoia neptBdAlovtog Ba mpémet va keitat petafd 10 kat 40 Babuwv Keloiou.

3. AntopUyETE va TPy LATOTIOLETE GUYKOAANOELG UTIO TO dwG Tou nAlou (évtovn Atakdda) fi o€ LypPEG GUVONKEG.

4. Mn XpnoloroLeite To punxdvnua og mepBAANoV OTou UTIAPXEL AyWYLLN OKOVN i} SLaBpwTikd agpa otnv atpoodalpa.

5. AntodUyete TNV 0§UYOVOCUYKOAANGN o€ e BAANOV LE LOXUPA pEU AT QEPQL.

B. Yyeia kat AoddaAera

H pnxav cuykOAAnong éxet éva KUKAWRA tpootaciag kat mapakololBnong tdong, pevpatog kat Bepudtntac. 'Otav n tdon, To pevpa e€660u 1 n Beppokpacia
™G LNXAVAG UTEPPALVOUV TAL OVOUAOTLKA HEYEDN, N Unxavr cuykOAAnong Ba amevepyomoleitatl autopdtw. Emeldn akptPwg autr n Stadikacio kataotpédel
TNV UnXavr cuykOAAnong, Ba PEMEL va TIPOCEXETE WOTE:

1. O xwpog epyaociag npénet va aepileratenapkg! Auto eival éva Loxupo pnxdvnua cuykoAAnong. 'Otav eival og Aettoupyia mopdyet unAd pevpata agpa
Kkaw n Oeppokpacio Swpatiov SevBa PUEEL EMapKWE TO LRXAVN LA EQV XPNoLOTION Ol yLo LEYAAO XPOVIKO SLACTNUA. YTIAPXEL AVEULOTAPAG EVTOS TNG LNXAVAG
yla va YuxBet n punxavr). BeBalwbeite otLn eloaywyn aépaidev eivat MOTE UTAOKOPLOHEVN 1) KOAUULEVN KaL 0 Xpriotng Ba rpénel va Stacdalioel OTL 0 XWwpog

epyaoiog agpiletol EMapKWE. AuTO (VO ONRAVTLKO YLOL TNV AtdS00n KoL T LaKpolwia TOU KnXovhLaTog.

2. Mnv unteppoptwvete To pnxavnpa! O xelpLotrig o mpEmMeL va mapatnpel e Tpoooxn TO KEYLOTO ETUTPEMOMUEVO peUUA. To OUVEXEG pEUA CUYKOAANONG SevV
TipEMeL va uTtepPaivel To PéYLoTo pelpa. PeUpaieyaAuTEPO ardiTo emttpenopevo (unepddptwaong) Ba PAGEL To unxavnua.

3. H tdon Aewtoupyiog propei va Bpebel ota anapalthta texVikadedopéva. To, aUTOROTO KUKAWLA avTloTtdduiong yia thv tdon Ba eéaodalioel 6L to pevpa
OoUYKOANoNG Slatnpeital eviog Tou emtpendpevou eVpous. Eav n taon unepPaivel To emTPeNOpMeVO VpoC, Ba TIPokANBEL 14 ota efaptApata T

unxavng. O XelpLotng Ba mpémnel va mopakoAouBel oTevd TV unxavn Kok va AapBaveL TpoAnmkd i SLopBwtikd LETpa, Omou Kat ebOoov amatteitol.

4. O oUVSETAPOC YEIWONG OTO THiOW HEPOG TOU pUNnxavAipatog Ba mpemnel va yelwBel péow kardAAnAou koAwsiou yla tnv anoduyr otatikol NAEKTPLOUOU Kal
peupdTWY Slapponc.

5. Edv o xpovog cuykoAAnong umepPei tov kUKAO Aettoupyiag KoL n pnxavr vmepBeppavOei, n unxavr, cuykdAAnong Ba otapatiosl va Asttoupyei Kat n
Auxvia evdeifewv Ba Seifel xpwpa KOKKWVO. MNV armocuvS£oeTe To pnxdvnua kabwg oaveptotipag BanBondroet otnv Yuén tou pnxavhpatog. Otav oBroeLn
evleLKTIKA Auxvia, To pnxdvnua Ba eivat kat AL £ToLpo yo xprion.

ZuykOAAnon

Ta e€optApata, Ta UALKE GUYKOAANGNG, oL TtepLBAANOVTLKOL TTOPAYOVTEG Kat N Tdon tpodoSootag Wtopel va empedooVy TNV moLdTNTA TG CUYKOAANGNG 0OG.
Elvat onpavtikod va latnpeite éva Kaho meptBEANov Omwe appoleL yla Epyacieg CUYKOAANGELG.

A. Anpoupyia t6§ou cuykO6AAnong

1. BeBawwBeite 6Tl 10 NAeKTPASLO €ival KAAAG oLoTNTAG, EAEYETE Ta oNUELa oUVEEDNC.
2. Ev xpnotpornotnBel pokpl KaAwsLo EMEKTACNG, AUTO Ba LELWOEL TNV TACH TOPAYWYHG KOL TNV TTOLOTNTA CUYKOAANONG.

B. To peUpa £§680u SV ival TO OVOUOOTIKG:

'Otav n tdon napoxng elvat SLadopeTikn anod v ovopaoTtikh Ba umdpéel acupdpwvio peTtagy Tou peUaTOg £§080U KAL TOU PUBULIOUEVOU peUATOG. 'OTav n
Ttdon mapoxng eival XanAGTEPN Ao TNV OVOUOOTIKY, TO HEYLOTO pelpa €660L Ba eival xapunAotepo amnd To OVOUAOTIKO.

I. To pevpa 8ev otaBepomnoleital Gtav to unxavnua sival oe Asttovpyio.

1. To NAeKTPLKO KaAWEL0 EL0OSOU Elval AVEMAPKEG WE TIPO TO PEYEDOC TN TAoNC.
2. Ynidpyet emPAafnig mapepBoAn armod to NAEKTPLKO KOAwSLO 1 dAAoV EOTALOUO o BploKETAL KOVTA.
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Zuvtipnon

1. Adaip€oTe T oKOVN HE ENPO Kol KBAPO TIEMECUEVO AEPQA TAKTIKA, EGV N UnXavr oUYKOAANnong Aettoupyet og meptBdAlovta uPnAnRg puTAvVonG, N KNxavn

Ba xpelaotel cuxvotepa Kabaplopo.

@_

2. O nemieopévog aépag Sev TPEMEL va lval Ttapa TTOAU Loxupog SeSopévou OTL auto pmopei va BAAPEL Ta eUBPAUOTA CUCTATIKA HEPN OTN HNXavh.
3. EAéyEte T0 E0WTEPLKO KUKAWHA TNG LNXOVHG GUYKOAANONG TAKTIKA Kot BeBalwbdeite OTL OAEC 0L CUVEETELG £XOUV YiveL opBWG.

4. ArtodUYETE TNV ELCAYWYH VEPOU KOL ATLOU 0TNV HnXavh. EQv vepo 1 atpog Bpebel Tnv wnxawvr, oTEYVWOTE TNV UNXavr Kot EAEYETE TNV LOVWOHR TNG.
5. Edv n unxavr cuykOAAnong Sev AELTOUPYNOEL YA OPKETO Kapd, Bat TIPEEL VaL TIAKETAPLOTEL Ko vaL amoBnkeuBel oe Enpo meptBailov.

EniAuon NpofAnpdtwyv

oL TV ouVTAPNON ATALTETAL ELSIKO TEXVLKO TIPOOWTILKO LE YVWOELG OTOV TOUEN CUVTHPNONG LNXOVWY CUYKOAANGNG.

aveplothpag dev Aettoupyel kal Kopio £€€060¢
OUYKOAANoNG.

Ipaipa MBavég Avoelg
1. BeBawwOeite 4t 0 SLakodmTng agpa eival KAELOTOG.
2. EAéy€te av to NAeKTPLKO MAEYHa CUPLOTOG Elval o€ Aettoupyia.
3. Kdroleg aro tig OepuKEG AVTLOTAOELS (TECOEPLS) TOU Ttivaka €XOUV UTIOOTEL {NULd, OTav auto
H €évbel€n Aewtoupyiag 6ev  avdPel, o | cupBaivel, to yeviko pehé DC24v givat avolyto f oL cUVSECHOL €X0UV KOKN madn.

4. O mivakag (katw mivakag) éxet urtootel {nuLd, Sev dnuoupyeitat taon DC 310 V.

(a) H yédupa mupttiou eival ormacpévn rj o cUVEECHOG TNG YEDUPOG TTUpLTiou EXEL Kakr emadr).
(B) O mivakag éxel kaet.

(y) EAéy€te av to kaAwbdLo amo tov Stakdmntn tpododociag oto KaAwdio eLcddou €xeL KaKn emadn.
5. H BonBntikn oxU¢ Tou mtivaka eAéyxou €xeL BAABN.

QVALPLEVT,
Koo, £60806

H £évdeln Aewtoupyiag elvat
0 QVEWLOTAPAG AeLtoupyei,
GUYKOAANONG.

1. EAéyEteiav Oha ta €18 KaAwSiwv eVTOC TNG UNXAVHG £XOUV KON oUvEeon.
200 0VUVSe0oHOG €060U Elval AMOKOUKEVOG i} €XEL KOKF oUVEEDN.

3. To KOAWSLo ENEYXOU 1) 0 SLOKATITNG TOU/TNG KAUOTHPA/TOLUITSOG EXEL OTIAOEL.
4. To KOKAwpa eEAEyxou €xet BAGBN.

H évbeln Aewtoupyiag elvat avappévn, o
QVEULOTAPAG AelTtoupyel, n €voelen odAApaTog
elval avappévn.

1. MBavwg IPOKELTaL Yl tpooTacia and UnepBEPUAVON, OTEVEPYOTIOLAOTE TPWTA TO UNXAVNILOL KaLL,
OTN CUVEXELQ, EVEPYOTIOLNOTE §avd To pnxavnua adol oBroet n €véelgn odaiparoc.

2. NiBavwgmpokeltat yia rpootacta and unepBEépuavaon, MEPLUEVETE yLa 2-3 AemTd.

3. NiBavwg ToKUKAW LA TouravTlotpodEaExel BAGBN:

(1) EQv n évbelgnoddApiatog e€akolouBel va eivat avappévn, kamolo arno ta IGBT €xeL unootel {nuLd
oTNV KUPLO TIAOLKETOL, BPELTE TO KAl AVTLKATAGTHOTE TO LE TO (510 PoVTENO.

(2) EQv n €vbelgn odpaApotog Seveival avopLpevn:

o. MBavwg 0 LETAOXNUOTLOTAG EXEL UTtOOTEL BAABR, LETPAOTE TOV OYKO EMAYWYNG KaL ToV Oyko Q Tou
KUPLOU LETOOXNHOTLOTH HE YEDUPOL EMay WY G

B. MBavwg o eutepelwv avopBWTKOC. BWANVOG Tou peTacxnatioth éxet urtootel BAGBN, Bpeite ta
ObAAPATO KOL QVTIKATAOTAOTE TOVIAVOPOWTLKO cwAnva.

Edv T0 unx&vnpa 8V AELTOUPYEL KAVOVLKA LETA TN GUVTAPNON KOL TOV EAEYXO, ETUKOWWVHOTE & TOV. IPOUNOeuTh.

'EAeyxog BAapwv

'Otav MapoucLaleTal Katdotaon odAAUATOG, OTWE AMoTUXiat UYKOAANONG, aotabeg tdEo, Kakd amoTteENEOHA GUYKOAANONG, KNV BewpnoeTe apéows OTL
nipoOkeLtal pe BeBatdtnta yla kamola cuykekpLuévn BAARN. To unxdvnua propei va eivat kaBoAa ev tagel, aniwg Stadopeg Seutepelioucag onpaciog aLtieg
nipokahoUV odaApa, Onwg mapadelypatog xdpy cUVEEoHOL £X0UV XOAAPWOEL, EXETE TAPAAEIPEL VO EVEPYOTIOLOETE TOV SLAKOTITN, UTIAPXEL EVEEXOUEVWE
A&Bog puBuLoN, oTacpévo KaAWSLo 1 akoun kat cwArvag agpiov. 'Etal, mpwv amnd tn cuvtripnon, eAéyEte mpwta, av KAroLo mpdPAnua popet va emtA\uBel pe
amAd TPOTOo WG AVW.

To mopaKkATw elval £va TPOKATAPKTIKO Staypappa eAéyxou. 2To otolxeio tng emdvw Seldg ywviag pnopeite va Bpeite to mpoPAnua, mapakalolpe eAéyEte
oUudwva pe To Stdypappa cUudbwva Kat pe To €€AG opa (MARPWE XPWHATIOUEVOG KUKAOG, "e").
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Mapoxn wxvog cuykoAAnong (Kadnuepwvog éAeyxoc)

@¢on

Snueia eAéyxou

MNapatnproelg

Mivakag eAéyxou

. Katdotaon Aettoupylag SLaKomMTwy, EYKATAOTOONG
. Dokuun évdelgng Loxvog (av Aettoupyet 1 oxt)

Kopia

Avepotipag Yoéng | 1.

EAéyEte av UTIAPXEL AEPAG KAL OTL O HXOG ELVOL KOVOVLKOG

Se nepintwon BopUBou kat ENeWPNG aépa, EAEYETE TO ECWTEPLKO.

1. 'Yrapén oopng Katd tv nAékTpLon.
P 2. Advnon i BopuPog katd TV nAEKTpLON. E€étaon amo eL61KO TEXVLKO
HAektpud Tuia 3. AAN\ayn xpwuatog kot B€ppavon
NepLbepetard 1. Inaocpévog cwAARvag agpiou, evoeXOUEVWG XaAAPOG
pLoER 2. Kéhudocg kat dAa otabepd pépn xahapd (xapevn clodién) | Embopbwon amd el8IKO TEXVIKO

Towunida cuykd6AAnong (Kadnpepwvdg éAeyxoc)

©¢on Inuela eAéyxou MNapatnpnoetg
1. EAéyETe TO EKTETAMEVO TUAMA TOU CWARVA. 1. Oa mpémnel va aANG&eL 6Tav gival PKpOTePO artd 6 mm. 'Otav To
2. ALGUETPOGOUPHATOC KL ECWTEPLKN SLAUETPOC EKTETANEVO TUAMA glval TTOAU UKpO, To TOEo Ba eival aoTabég.
SWARVaS TPowenong GUMTTITITOUV 1 OXL: 2. Anpoupyeitat aotabég 1o€o, xpnotponolote katdAAnio

oUPUATOG

3. 'ExetmpoxAnBel pmhokapiopa Adyw okdvng otov
CWARVO KAl T UTIOAE (ULOTALTOU OUPUATOG,.

4. O cwArvag npowdnong cUPRATOG EXEL OTIACEL 1) EXEL
dBapel.

owAnva.

3. Artotelel attio Kakng mpowbnong kaAwdiou kat actaboug ToEou
(xpnotuomouote knpolivn ylo KABAPLOUO 1) AVTIKATOOTHOTE TOV
UE VEO).

4. AN\GEte pe dAAO cwAnva

MNapdakapudn agpiov

MapdAewbn tonobETnang, onUAMAOKAPLOUEVA)
aKOTAAANAO £pYOCTACLAKS EEAPTN AL

Mropei va 06nyroet og mtoillopa Aoyw kakig Bwpdkiong agpiou,
TO OWHA TNG ToLMidag kaiyetal (to€o oe towmbay).

Mnyavi ntpowOnong cuppatog (Kabnuepvog EéAeyxog)

Oéon

Inueia eAéyxou

Flapatnprcelg

Bpayiovag nieong

1. EAéy€te €dv o Bpayiovag mieong eivat otnv opbn B&on
(onueiwon: wote va pnv KataotpéPel cUPUATA LE
Stapetpo pkpotepn amnd ®1.0 mm.

MropetvatpokAnBei aotaBéC To€o kat mpowOnon cUPUATOG.

1. EAéy€te av okOvN 1 UTIOAELUUO £XOUV CUCCWPEUTEL 0TO
OTOWLO TOU CWARvA.

2.'Edv &ev oupmintouviumopel va 06nynBei aotabég 1o Kat
UTTOAELU QL.

SwAnva odnynong 2. EAéy€te av n SLAPETPOG TOU CUPUATOG KOL N ECWTEPLKN
KaAwdiou SLAUETPOG CWARVA CUUTILTTOUV 1 OXL 3. EQv &gev oupmintouv pnopel va dnutoupyeital actabeg T0€o kat
3. EAéy€Te €dv TO KEVTPO OTOUIOU CWANVA GUUTIUTTEL UE UTTOAELU QL.
TNV OXLOWH TPOXoU powBnong cUPUATOG.
1.EA€y€te av n SLAUETPOC TOL TpoXoUL eival cUUbwWVN e 1. Mnopet va tpokAnBeil aotabég T6€o kat UTTOAELA KABWG Kat va
Tpox6¢ cUpHOTOG TG QTALTAOELG. UTAOKOPLOTEL CUPHA OTOV CWARVA.
2.EA€yETe av 0 TPOXOG Elvat UITAOKAPLOTEL OE OXLOMA 2. AVTIKATQOTHOTE TOV LE VEO TPOXO AV ELVaLL AIaPALTNTO.
EAéy€te tnv otabepdtnta kivnong kat pBopd Tou Mropei va tpokAnBei aotabég 1060 katl aotdbela mpowbnong
Tpoxog mieong CUMTLELOUEVOU OUPHATOG, KAL TO OTEVEUA TNG eMtddAvelag | oUppatog cuykOAAnonG.

enadnc.
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KoaAwdia (Kadnpepvog EAeyxog)

@¢on

Inueia eAéyxou

MNapatnproetg

KoAw6Lo towumidag

1. 'EAeyX0G TUXOV UTIEPKAUMTOUEVOU KaAwdiou.
2. '"EAeyxog onpeiov cuvEeong HETAAOU KvntoU BUCHOTOC
(av TUXOV elval xahapo)

1. Kakn mpowBnon cUpuatog.
2. AoTaB£¢ TO€0 av TO KOAWSLO KAUTTTETAL TTEPAY TOU SE0VTOC,.

KaAwdio (¢€€060g)

1. ®Bopd LovwTLKoL UALKOU kaAwdiou.

2. Tupvn kedadr kaAwdiou (kataotpodr povwong), f
xaAapwpévn (akpo tpododoaciag kat kaAwdlou Tou KUpLouU
UALkoU oUvEeonc).

KaAwdio (eloodog)

1. 'EAeyxog otaBepotntag cuvdeong eL0OS0U MaPoxng
LoXV0G, L0060V €EOMALOHOU TTPOCTACIAG KL AKPOU
ggodou.

2. 'EAeyxog oUvdeong kahwdiou egomAopol aohaleiog.
3. 'EAeyxog dkpou kaAwdiou LoxVog eLoodou
(otaBepomoinpévo f un)

4. 'EAeyxog $Bopag kaAwdiou eL0OS0U Kol TUXOV UTtaPENG
QUTOYUUVWHEVOU (EKTEDELUEVOL) aywyoU.

Mo Adyoug acdaleiag kot yio otabepr cuykOAAnon, edapuoocte
™V KAtdAANAn péBodo mpokeLpévou yia EAeyxo avaAoyws Tou
Xwpou epyaciog.

- ATAGG KaOnpEPLVOG ENEYXOG.
- NPooeKTIKOG Kat o BABOC ENEYXOG OE GUYKEKPLUEVES
TEPLOSOUG.

KoAwdio yeiwong

1. EAéy€te edv To kaAwS L0 Yeiwaong To omoio cuvdéetal
oTnV mapoxn LoxUog iva oTiaoéVo Kat cuvdEeTal opBd
2. EAéyéte edviTo KaAwdLo yeiwong To onoio cuvEeL To
KUPLO TUAMA Elval OTIACHEVO Kal Qv CUVSEETAL 0pOAL.

Mpokelpévou va amodUyeTe yripavan Aoyw epmucuou,
TIOPAKOAOUE KAVETE KABNUEPLVO EAEYXO.
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta NAEKTPLKA EpYOAELDL EXOUV KATAOKEVAOTEL LE QUOTNPA TPOTUTIOL TIOU €XEL BETEL N eTaLPELQ KAl CUVASOULV HE TA EVPWTIAKA TIPOTUTIA TIOLOTNTAG. Mo Ta NAEKTPIKE EpyaAeia TNG ETalL-
pelag pag mapéxetal mepiodog eyyunong 24 UNVWV yLol EPACLTEXVIKN XPrion, 12 HNVWV ylo EMAyYEARATIKA XPNoN Kal 24 pnNvwv yla TG pratapieg kat Toug Gpoptlotég. H oxug tng
£yyunong KA amod TV NUEPOUNVIC OyOPAG TOU TIPOLOVTOG. AMOSEIKTIKO TOU SIKALWHATOG TNG EYYUNONG QTOTEAEL TO TTOPACTATIKO AyOPdG Tou epyaleiou (amodel§n Alavikng n
TIHOAGYL0). Z€ KapLd mepimTwon n etatpeia v KAAUTITEL TN OXETIKN Samdvn avtaAAaKTIKwY KAt epyaciag edv kat epocov 5 cuvodeVeTal ard avtiypado ToU TOPACTATIKOU ayopPdas.
S€ TEPIMTWON TOU N ETLOKEUN TPETEL VA YIVEL OTO service pag n Samavn petadopds (amd kat mpog) Paplvel €’ ohokApou Tov amoctoAéa. Ta epyaleiar amootéAovTat yia Thv
ETLOKEUT) TOUG OTNV €TALPELX 1} 0 E§0UCLOSOTNEVO CUVEPYELD UE TOV EVOESELYUEVO TPOTIO KAl HEGO METADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) AvtoAakTikd rou $pBeipovtat puatohoyLkd amd tn xpron toug (kapBouvakia, KIAwSLo, SLAKOMTES, POPTLOTES , TOOK K.A.TT).
2) Epyaleia mou €xouv UMOOTEL {NHiEG artd TN N CUUHOPDWON HE TG 08NYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

3) Epyaleia pe e\t ouvtrpnon.

4) Xprion pn evoeSelypévwv ATTAVTIKWY 1} €EAPTNHATWV.

5) Epyaleia mou €xouv 500l xwplg emiPBapuvon.

6) BAGBN mou odeiletal o nAektpkiy cUVSeon o€ tdon SlapopeTikn amd Thv avaypadOpevn TV IVOKiSa CUCKEUNG.
7) £0v8eon o€ Un YELWHUEVO PEVUATOSOTN.

8) MetaBoAr Tng TAoNG TOU PEVHATOG,.

9) BAGBN TOU POKUTITEL OO TN XProN AARUPOU VEPOU (TT.X TTAUGTIKA, AVTALES).

10) BAGPBN A kakr Aettoupyia mou éxet tpokUPeL amd MANUUERn KaBaplopd Tou epyaleiou.

11) Enadr) tou epyaleiouv pe xnuikd , i PAGPN anod vypaocia, StaBpwon.

12) Epyaheia mou €xouv UTtOOTEL TpOTIOTIOLOELG — AAAQYEG 1) €XOUV QVOLXTEL Ao pn e§ouctlodotnpévo cuvepyeio.

13) EpyaAeia mou XpnoLomoLoUvTaL yLo EVOLKLoon.

H eyyUnon KaAUTITEL AITOKAELOTIKA TN SWPEAV QVTLKATACTOON TOU EEXPTHHATOG TTOU EXEL KATAOKEVAOTLKO EAGTTWHA 1} aoToXia UAKOU. € epimtwon éAeuwpng avtaAAakTkol n eTatpia
Statnpel 1o Sikaiwpa avtkaTaotaong tou epyaieiov pe dANo avtiotolxo povtého. MeTd tn Stekmepaiwaon eyyunong Sev EMUNKUVETOL OUTE AVAVEWVETOL O XPOVOG EYyUNCNG TOU £pya-
Agiou. Avtikataotaon avtaAAAKTIKOU HE XPEWON ETUOKEUNG, KAAUTITETAL artd 1 xpovo eyyunon KaAng Aettoupyiag, pe mpoumdBeon tnv TPNCN Twv Opwv eyyunong. To avTOAAAKTIKA 1
Ta epyaleia ta onoia aviikabiotavtal MapapéveUY TNV KATOXN TNG ETALPELNG HOG. ‘ANNEG QIMALTACELS, EKTOG AMO QUTEG TTOU AvadEPOVTAL GE QUTO TO EVTUTIO £YyUNONG EMLOKEUNAG N
BAaBwv nAektpikwyv epyaieiwy, ev toxvouv. Fla tnv.yydnonautr LoxVeL To eEAAnVikd Aikato.

EN
The power tools have been manufactured aceording to strict standards, set by our company, which are aligned with the respecti ve European quality standards. The power tools of our
company are provided with a warranty period of 24 menths for.nen-professional use, 12 months for professional use and 24 months for chargers and batteries. The warranty is valid
from the date of purchase of the product. Proof ofithe warranty rightis the purchase document of the tool (retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover
the relevant cost of spare parts and respecti ve required working hours unless. a copy of the purchase document is presented. In case the repair has to be done by our service
department the cost of transpor-tati on (to and from) is.enti rely borne by the sender (client). The tools must be sent for repair to the company or to an authorized workshop in the
appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushes, cables, switches, chargers, chokes etc.).

2) Tools damaged as a result of non-compliance with the instructions.of the manufacturer.

3) Tools poorly maintained.

4) Use of improper lubricants or accessories.

5) Tools given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicatedon the appliance plate.

7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water (e.g., washing machines, pumps).

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the tool.

11) Contact of the tool with chemicals, or damage as a result of moisture or corrosion.

12) Tools that have been modified or opened by unauthorized personnel.

13) Tools used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing defect or material failure. ‘In.case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the tool with another corresponding model. Aft er all warranty procedures have been concluded, the warranty period of the tool shall not be extended or
renewed. Replacement of a spare part with repair charge is covered by a 1 year warranty of good operation, subject to compliance ‘with the warranty terms. The spare parts or tools
that are replaced remain in the possession of our company. Requirements, other than those menti oned in this warranty form, regarding power tools repair or damage thereof, do not
apply. Greek law and relati ve regulati ons apply to this warranty.

FR

Les outils électriques sont fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respecti ves. Les outils électriques
de notre société sont bénéficiés d’une garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle, 12 mois pour une utilisation professionnelle et de 24 mois pour les batteries et les
chargeurs . Lagarantie est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat de I'outil (ticket de caisse ou facture). En aucun cas,
I’entreprise ne couvrira le colt des piéces de rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée
par notre service aprés-vente, les frais de transport (aller- retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les outils doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou
a un atelier agréé de la maniére et avec le moyen de transport appropriée.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les pieces de rechange qui s'usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables, interrupteurs, chargeurs, etc.).
2) Les outils endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Outils mal entretenus.

4) Utilisation de lubrifiants ou d’accessoires inappropriés.

5) Outils donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages dus a un mauvais branchement électrique ou a une tension différente de celle indiquée sur la plaque de I'appareil.
7) Connexion a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Fluctuation de la tension inacceptable.

9) Dommages résultant de I'utilisation d’eau salée (par exemple, machines a laver, pompes).

10) Dommages ou dysfonctionnement résultant d’une procédure de nettoyage inadéquate de l'appareil.

11) Contact de l'outil avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I'humidité ou de la corrosion.

12) Les outils qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

13) Les outils utilisés a location.

La garantie couvre uniquement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer l'outil par un autre modéle correspondant. Apreés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de I'outil
ne sera pas prolongée ou renouvelée. Le remplacement d’une piéce de rechange, ainsi que les frais de réparation, sont couverts par une garantie de bon fonctionnement d’un an, sous
réserve du respect des conditions de garantie. Les piéces de rechange ou les outils remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans
ce formulaire de garantie, concernant la réparation des outils électriques ou leur endommagement, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUJE [IT - AL - SRB]

IT
Gli elettroutensili sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. Gli elettroutensili della
nostra azienda sono forniti con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale, 12 mesi per uso professionale e 24 mesi per le batterie e i caricabaterie. La garanzia &
valida dalla data di acquisto del prodotto. La prova del diritto di garanzia e il documento di acquisto dell’utensile (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relativo costo
dei pezzi di ricambio e delle rispettive ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal
nostro servizio di assistenza, il costo del trasporto (da e per) & interamente a carico del mittente (cliente). Gli utensili devono essere inviati per la riparazione all’azienda o ad un’offi
cina autorizzata nel modo e nel mezzo di trasporto appropriato.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si deteriorano naturalmente con I'uso (pezzi di consumo).

2) Utensili danneggiati dal mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Strumenti con manutenzione insufficiente.

4) Uso di lubrificanti o parti inappropriate.

5) Strumenti dati gratuitamente.

6) Guasto dovuto a un collegamento dell’aria compressa a una pressione diversa da quella indicata sulla targhetta dei dati tecnici.
7) Danni derivanti dall’'uso di aria compressa impura e non filtrata.

8) Danni o malfunzionamenti derivanti da una pulizia inadeguata dell’'utensile.

9) Contatto dell’'utensile con prodotti chimici, o danni da umidita, corrosione.

10) Strumenti che hanno subito modifiche - cambiamenti o sono stati aperti da un’officina non autorizzata.
11) Strumenti utilizzati per il noleggio.

12) Strumenti che sono stati modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Strumenti utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'utensile con un altro modello corrispondente. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell’'utensile non potra essere esteso
o rinnovato. La sostituzione di un pezzo di ricambio, insieme al costo della riparazione, & coperta da una garanzia di buon funzionamento di 1 anno, a condizione che vengano rispettati
i termini della garanzia. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modulo di
garanzia, riguardanti la riparazione di utensili elettrici o il'loro danneggiamento, non si applicano. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

AL
Mijetet e energjisé jané prodhuar sipas standardeve strikte, té vendosura nga kompania jong, té cilat jané né pérputhje me standardet respekti ve evropiane té cilésisé. Mjetet e
energjisé té kompanisé soné jané siguruar.me njé periudhé& garancie prej 24 muajsh pér pérdorim jo profesional, 12 muaj pér pérdorim profesional dhe 24 muaj pér baterité dhe
karikuesit. Garancia éshté e vlefshme nga data e blerjes sé produkti t. Prova e sé drejtés sé garancisé éshté dokumenti i blerjes sé mjeti t (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé
rrethané ndérmarrja nuk mbulon koston pérkatése té pjeséveté kémbimit dhe orarin pérkatés té kérkuar té punés, pérveg kur éshté paragitur njé kopje e dokumenti t té blerjes. Né
rast se riparimi duhet té béhet nga departamenti yné i shérbimit kostoja e transporti t (pér dhe nga) éshté térésisht e mbajtur nga dérguesi (klienti ). Mjetet duhet té dérgohen pér
riparim né ndérmarrje ose né njé pun-ishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet exduhura té transporti t.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1) Pjesét rezervé gé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furcat; kabllot, ndérruesit, karikuesit, mbytjet etj.).
2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit.

3) Mjetet e mbajtura keq.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguarné pllakén e pajisjes.
7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi gé rezulton nga procedura e papérshtatshme e pastrimit t& mjetit.
11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozionit.

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Veglat e pérdorura pér gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit gé paraget njé defekt prodhues ose déshtim material. /N& rast té:mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
rezervon té drejtén pér té zévendésuar mjetin me njé model tjetér pérkatés. Pasi té jené pérfunduar té gjitha procedurat e garancise, periudha e garancisé sé mjetit nuk do té zgjatet
ose té rinovohet. Zévendésimi i njé pjese rezervé, sé bashku me ngarkesén e riparimit, mbulohet nga njé garanciveprimi e miré 1 vit, subjekt i pérputhjes me kushtet e garancisé. Pjesét
e kémbimit ose mjetet qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné. Kérkesat, pérveg atyre té pérmendura né kété formeé garancie, né lidhje me riparimin ose démtimin e
mjeteve té energjisé elektrike, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété garancia.

SRB
Elektri¢ni alati su proizvedeni prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovarajuc im evropskim standardima kvaliteta. Elektri¢ni alati nase
kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu, 12 meseci za profesionalnu upotrebu i 24 meseci za baterije i punjace. Garancija vaZi od dana kupovine
proizvoda. Dokaz za pravo na garanciju je dokument o kupovini elektriénog alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnosti ma kompanija ne¢ e pokriti relevantne
troskove rezervnih delova i potrebno odgovarajué e radno vreme ako se ne predoci kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta
(do i od) u potpunosti snosi posiljalac (klijent). Elektri¢ni alati za popravku se $alju u fi rmu gde su kupljeni ili u ovlas¢ eni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno trose kao posledica korisé¢enja (Cetkice, kablovi, prekidaci, punjaci, prigusnice itd).
2) Alati osteceni kao posledica nepostovanja uputstva proizvodaca.

3) Alati su loSe odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajucih maziva ili pribora.

5) Alati su dati tre¢im licima besplatno.

6) Ostecenje usled elektri¢nog prikljucka na napon koji nije naznacen na plocici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode (npr. masine za pranje vesa, pumpe).

10) Ostecenije ili kvar nastao kao posledica nepravilne procedure ¢is¢enja alata.

11) Kontakt alata sa hemikalijama ili ostec¢enje usled vlage ili korozije.

12) Alati koje je modifikovalo ili otvorilo neovlasé¢eno osoblje.

13) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabricku gresku ili materijalne nedostatke. U slu¢aju nedostatka rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo zamene elek-
tricnog alata drugim odgovarajuc¢im modelom. Nakon isteka garantnog roka, garantni rok elektri¢cnog alata se ne produzava niti obnavlja. Rezervni delovi ili Elektricni alati koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zamena rezervnog dela, zajedno sa naplatom popravke, pokrivena je garancijom za 1 godinu dobrog rada, koja podleZe posStovanju uslova garancije.
Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nog alata ili njegovim oSte¢enjem ne vaze. Na ovu garanciju se primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi
propisi.



EN
WARRANTY

This power tool is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use, 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be
verified by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all
functional errors, which, despite the careful treatment described in our
operating manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our
after-sales service staff . The warranty takes the form that defective parts will
be repaired or replaced with perfect parts free of charge at our discretion.
Replaced parts will become our property. Repair work or the replacement of
individual parts will not extend the warranty period nor will it result in a new
warranty period being commenced for the appliance. No separate warranty
period will commence for spare parts that may be ted. We cannot offer a
warranty for damage and defects on appliances or their parts caused by the
use of excessive force, improper treatment and servicing. This also applies for
failures to comply with the operating manual and the installation or spare and
accessory parts that are not included in our range of products. In the event of
interference with of modifications to the appliance by unauthorized persons,
the warranty will be rendered void. Damages that are attributable to improper
handling, over loading, or natural wear and tear are excluded from the
guarantee. Damages caused by the manufacturer or by a material defect will
be corrected at no charge by repair or by providing spare parts. The
prerequisite is that the equipment is handed over assembled, and complete
with the proof of sale and guarantee. For.@ guarantee claim, only use the
original packaging. That way, we can guafantee quick and smooth guarantee
processing. Please send us the appliances post-paid or. request a Freeway sti
cker. Unfortunately we will be upable to accept appliances that are not
postpaid. The warranty does not coverparts that.are subject to natural wear
and tear. If you wish to make a warranty claim, report faultsior order spare
parts or accessories, please contact the after-sales center:Subject to change
without prior notice.

DE
GARANTIE

Dieses elektrowerkzeug ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemdR, den
aktuellen technischen Standards entworfen und sorgfiltig mit normalen,
hochwertigen Materialien hergestellt. Die Garantiezeit betrdgt 24 Monate bei
nicht-professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quittung, Rechnung oder
Lieferschein Uberprift werden kann. Wahrend dieser Garantiezeit werden alle
Funktionsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung beschriebenen
sorgfaltigen Behandlung nachweislich auf Materialfehler zuriickzufiihren sind,
von unseren Kundendienstmitarbeitern behoben. Die Garantie besteht in der
Form, dass defekte Teile nach unserem Ermessen kostenlos repariert oder
durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte Teile werden unser
Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch einzelner Teile verldngern
die Garantiezeit nicht und fuhren nicht zu einer neuen Garantiezeit fir das
Gerdt. Fur eventuell verbrauchte Ersatzteile beginnt keine gesonderte
Gewahrleistungsfrist. Wir konnen keine Garantie fur Schaden und Méngel an
Geréaten oder deren Teilen geben, die durch iberméRige Gewaltanwendung,
unsachgemdRe Behandlung und Wartung verursacht wurden. Dies gilt auch
fur die Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und der Montage- oder
Ersatz- und Zubehorteile, die nicht in unserem Sortiment enthalten sind. Bei
Eingriffen in die Anderung durch unbefugte Personen am Gerit erlischt die
Garantie. Schiden, die auf unsachgemiRe Behandlung, Uberlastung oder
natirliche Abnutzung zurlckzufiihren sind, sind von der Garantie
ausgeschlossen. Schédden, die vom Hersteller oder durch einen Materialfehler
verursacht werden, werden durch Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos
behoben. Voraussetzung ist, dass das Gerdt zusammen mit dem Verkaufsbeleg
und der Garantie zusammengebaut ibergeben wird. Verwenden Sie fur einen
Garantieanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kénnen wir
eine schnelle und reibungslose Garantieabwicklung garantieren. Bitte schicken
Sie uns die Gerdte im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufkleber
an. Gerédte, die nicht nachbezahlt werden, konnen wir leider nicht akzepti
eren. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natirlichen
Verschlei unterliegen. Wenn Sie einen Garantieanspruch geltend machen,
Fehler melden oder Ersatzteile oder Zubehér bestellen mochten, wenden Sie
sich bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR
GARANTIE

Cet outil électrique est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux
normes techniques en vigueur et fabriqué avec soin a 'aide de matériaux
usuels et de qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation
non professionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a
la date d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le regu, la facture ou le bon de
livraison. Pendant cette période de garantie, toutes les erreurs de foncti
onnement qui, malgré le traitement minuti eux décrit dans notre manuel d’uti
lisation, sont dues a des défauts matériels, seront corrigées par notre service
aprés-vente. La garantie prend la forme que les piéces défectueuses seront
réparées ou remplacées par des pieces parfaites gratuitement a notre discréti
on. Les pieces remplacées deviendront notre propriété. Les travaux de réparati
on ou le remplacement de piéces individuelles ne prolongeront pas la période
de garantie et n’en-traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie
pour I'appareil. Aucune période de garantie séparée ne commencera pour les
piéces de rechange susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de
garantie pour les dommages et les défauts des appareils ou de leurs pieces
causés par l'utilisation d’une force excessive, un traitement ou un entretien
inapproprié. Ceci s’applique également aux cas de non-respect du manuel d’uti
lisati on et de I'installation ou des piéces détachées et accessoires non compris
dans notre gamme de produits. En cas d’interférence avec des modifications
apportées a lI'appareil par des personnes non autorisées, la garantie sera
annulée. Les dommages résultant d’une mauvaise manipulation, d’un
chargement excessif ou d’une usure naturelle sont exclus de la garantie. Les
dommages causés par le fabricant ou par un défaut matériel seront corrigés
gratuitement par la réparati on ou par la fourniture de piéces de rechange. La
condition préalable est que le matériel soit remis assemblé et accompagné de
la preuve de vente et de la garantie. Pour une demande de garantie, utilisez
uniquement I'emballage d’origine. De cette maniére, nous pouvons garantir un
traitement rapide et sans heurts des garanties. S’il vous plait envoyez-nous les
appareils post-payés ou demandez un autocollant Freeway. Malheureusement,
nous ne pourrons pas accepter les appareils non postpayés. La garantie ne
couvre pas les pieces soumises a une usure naturelle. Si vous souhaitez faire
une demande de garantie, signaler un défaut ou commander des piéeces de
rechange ou des accessoires, veuillez contacter le service aprés-vente: Sujet a
modification sans préavis.

ESP
GARANTIA

Esta herramienta ‘eléctrica es un producto de calidad. Fue disefiado de
acuerdo con lastnormas técnicas actuales y se hizo con cuidado utilizando
materiales normalesy de'buena calidad. El periodo de garantia es de 24 meses
para uso no profesional y de, 12 meses para uso profesional y comienza en la
fechatde compra, que puede verificarse mediante el recibo, la factura o la
nota,degentrega. Durante .estey periodo de garantia, todos los errores
funcionales que, a pesar del tratamiento cuidadoso que se describen en
nuestro manual de operacion, son verificables debido a fallas materiales,
serdn corregidos por nuestro,personal de servicio postventa. La garantia
adquiere la forma de que laspiezas-defectuosas se repararan o reemplazarén
con piezas perfectas de forma gratuita a nuestra discrecién. Las partes
reemplazadas se convertirdn en nuestra propiedad. Los trabajos de reparacién
o el reemplazo de piezas individuales no ampliaran el periodo de garanti a, no
dara lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el aparato.
No se iniciarda ninglin periodo de garantia por separado para las piezas de
repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estdn incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la
garantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se
corregiran sin costo alguno por reparacion o proporcionando piezas de
repuesto. El requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se
complete con el comprobante de venta y garantia. Para una reclamacién de
garantia, utilice Unicamente el embalaje original. De esta manera, podemos
garantizar un rapido y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos
los electrodomésticos con pospago o solicite una eti queta de Freeway.
Lamentablemente, no podremos aceptar aparatos que no sean de pospago. La
garantia no cubre las piezas que estan sujetas a desgaste natural. Si desea
realizar un reclamo de garantia, informar fallas o solicitar piezas de repuesto o
accesorios, comuniquese con el centro de postventa: Sujeto a cambios sin
previo aviso.



IT

GARANZIA

Questo elettroutensile & un prodotto di qualita. E stato progettato in
conformita con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione uti
lizzando materiali normali di buona qualita. Il periodo di garanzia & di 24 mesi
per uso non professionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla
data di acquisto, che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di
consegna. Durante questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che,
nonostante |'accurato trattamento descritto nel nostro manuale operativo,
sono verificabili a causa di difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro
personale di assistenza post-vendita. La garanzia assume la forma che le parti
difettose saranno riparate o sosti tuite con parti perfette gratuitamente a
nostra discrezione. Le parti sostituite diventeranno di nostra proprieta. | lavori
di riparazione o la sosti tuzione di singole parti non prolungheranno il periodo
di garanzia, poiché non si verifi chera un nuovo periodo di garanzia per
"apparecchio. Non iniziera alcun periodo di garanzia separato per i pezzi di
ricambio che possono essere utilizzati . Non possiamo off rire una garanzia per
danni e difetti su apparecchi o loro parti causati dall’'uso di forza eccessiva,
trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale anche per il mancato rispett
o del manuale operativo e delle parti di installazione o di ricambio e accessori

non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di interferenza con modifi-

che all’apparecchio da parte di persone non autorizzate, la garanzia sara
invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a uso improprio,
sovraccarico o usura naturale.

| danni causa dal produttore o o da un difetto materiale verranno corre

gratuitamente mediante riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il
presupposto & che I'att rezzatura sia consegnata assemblata e completa con la
prova di vendita e garanzia. Per una richiesta di garanzia, uti lizzare solo la
confezione originale. In questo modoj possiamo ga-ranti re un’elaborazione
della garanzia rapida e agevole. Vi preghiamo di inviarci gli elett rodomesti ci
post-pagamento o richiedere un adesivo Freeway:Purtrop-pe non saremo in
grado di accett are apparecchi che non, sone postpagati . La ga-ranzia non
copre parti soggett e a usura naturale. Se si desidera presentare una richiesta
di intervento in garanzia, segnalare guasti © ordinare pezzi di ricambio o
accessori, contattare il centro assistenza: soggetto a./modifiche “senza
preavviso.

SLO
GARANCIA

Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se zacne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti s potr=
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalazo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: PridrZzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT
GARANYLJA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqgqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

SK
ZARUKA

Tento spotrebicyje kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-
nickymi normami awopatrne pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
je 24_mesiacov ha neprofesionalne pouZitie a 12 mesiacov na profesiondine
pouzitie a zacina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
faktdrou alebordodacim listom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky funkéné
chyby, ktorémnapriek starostlivej Uprave popisanej v nasom navode na bsluhu
su overitelné z dovodu materialnych nedostatkov, opravia nasi pracovnici po-
predajného servisu: Zaruka md, formu, Ze vadné casti budu opravené alebo
nahradené, perfektnymi‘dielmi bezplatne podla nidsho uvézenia. Nahradené
diely sa stand,nasimi‘vlastnostami. Opravné prace alebo vymena jednotlivych
dielov predizenie zaru¢nej lehoty fievedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezacina samostatnd
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti spdsobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prisluSenstvom, ktoré nie su suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebica neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré si spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nadhradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na ¢asti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.
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BG
TAPAHLUMUA

To3n ypes e KayecTBeH MNpoAyKT. Toil e MpoeKTMpaH B CbOTBETCTBME C
LeWCTBalmMTe TEXHUYECKM CTaHAAPTM M € HampaBeH BHWMATE/HO Mpu
M3M0N3BaHe Ha HOPMa/iHU, KauecTBeHU maTtepuanu. FapaHLUUOHHUAT CPOK e 24
meceua 3a HenpodecuMoHanHo nonssaHe M 12 meceua 3a npodecuoHanHa
ynotpeba v 3anoysa Aa Tede O T JaTaTa Ha MOKyMKaTa, KOATO MoKe Aa 6bae
noTBbpAEHa C KBUTaHUMA, GaKTypa UAM LOKYMEHT 3a focTaska. Mo Bpeme Ha
TO3W rapaHUMOHEH Mepuos BCUYKU YHKLMOHANHW TPELLKM, KOUTO, BbMPEKM
BHMMATE/IHOTO TPETUPAHE, OMMCAHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a eKcnoartaums,
ca NpoBepuMM Mopaay mMaTepuanHu HefoCTaTbuM, e 6baaT OTCTPaHeHU oT
Hawwus cepeu3eH nepcoHan. [apaHuuaTa npuema ¢opmata, B KOATO
AedeKTHUTe YacTyv we 6bA4aT PeMOHTUPAHU MAKU 3aMeHEHM ¢ nepdeKTHU YacTu
6e3nnatHo no Hawe ycmoTpeHue. MogmeHeHUTEe 4YacTU LWie cTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE PaboTu UAKM MOAMAHATA HA OTAENHM YacTU HAMA A3
YAb/KAT rapaHUMOHHMA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anouyBaHe Ha HOB
rapaHuUMoHeH mepuoz 3a ypesaa. 3a pes3epBHM 4acTu, KOMTO moraT Aa 6baat
MocTaBeHu, HAMa A3 3amoyHe OTAe/NeH rapaHuMoHeH Cpok. He moxem aa
NpeaNoXMM rapaHuma 3a NoBpean U AedeKTu Ha ypeauTe Wan TeXHUTE YacTu,
MPUYMHEHU OT MU3MO/I3BAHETO Ha NPEKOMEpPHA CU/Ia, HEMPaBWU/IHO TPeTUpPaHe u
obcnyxeaHe. ToBa BaKM 1 33 HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCr/ioatauus
W WHCTaNaumaTa, KaKTo U pe3epBHM U AOMbAHWTESIHM YacTW, KOUTO He ca
BK/IIOYEHU B HALlaTa rama OT MPOAYKTU. B caydait Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypeja OT Heymb/AHOMOLWLEeHU AWua, rapaHuuaTa we 6bae npemaxHara.
Lletn, KouTo ce AbmKaT Ha HenpaswWiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WM
eCTecTBEHO W3HOCBaHe, Ca M3K/YeHW OT rapaHuuaTa. LWetn, npuunHeHn ot
npoussoauTens unu ot aedekt Ha marépuana, lWe 6baat nonpaseHu 6es
3an/alaHe uype3 PemoHT MAM uYpe3( NpegoCTaBsHe) Ha pPe3epBHU yacTu.
Mpeanoctaska e obopyasaHeto da cel crlobABa M 4a Ce AOMbjAHW C
[0Ka3aTencTBO 3a npogaskkba M rapaHuus. 3a,. rapaHUMOHHA npeTeHuums
M3M0N3BaliTe Camo OpPWUrMHasHaTa OMaKoBKa. [10 TO3M HauuH Moxem [aa
rapaHTMpame 6bp3a 1 ragka o6paboTka Ha rapaHuuuTe. Moss, usnparterte Hu
ypeauTe cief naallaHe Wau 3asseTte CTUKep Ha Freeway. 3a CbikaseHue HAma
[a MOXKeMm Ja npuemame ypeam, KOWUTO He ca ¢ aboHameHT. MapaHuuATa He
MOKPUBA YaCTH, KOWUTO Ca OBEKT Ha ecTeCTBEHO U3HOCBaHe. AKO JKenaete da
HanpaBuTe rapaHLMOHHA NpeTeHuus, Aa CbobLuTe 33 HEU3NPABHOCTU MM Aa
ropbyaTe pesepsBHU YaCTV MM aKcecoapu, MO/A CBbPKETe ce C LeHTbpa 3a
noaspbiKKa: Moanexu Ha npomsHa 6e3 npegussecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
cata prin chitant3, factura sau buleti n de livrare. In ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriordrile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK
TAPAHLUMUIA

OBOj ypen e KBanutTeTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce NpvnNuLyBaaT Ha HENPaABUJ/IHO PaKyBakbe, NPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe 1N
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
lapaHuujaTa He ondaka AenosBu Kou ce nNpegmMeT Ha NMPUPOAHO abere u
KuHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuuja, fa npujasute
AedeKkTM UnnM Ja Hapavate pesepBHM AeN0BM WAW [04ATOUM, BE MOAUME
KOHTaKTMpajTe ro MNOCTNPOAAXKHWUOT LUeHTap: Moe fa ce npomeHu 6e3
nperTxoAHa Hajasa.

HUN
GARANCIA

Ez a készlilék mindségi‘termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenle-
gi mUszaki szabvanyoknak,“és gondosan, normal, j6 min&ségli anyagokkal
készilt. A jotallasi id6 nem, professzionalis hasznalat esetén 24 hénap, szakmai
hasznalat@setén 12 hénap, és a vasarlds napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szamla vagy a kézbesitésiértesités igazolhat. A garanciaidg alatt minden
olyan funkcionalis hiba,/amely az tizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatéan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevdszol-
gélatunk javitja.JA garancia olyan‘formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitdsi munkak,vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidé a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat a készilékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancialis igényt kivan nyud-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL
GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym'jest.przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancja. W. przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowaniad'W ten sposéb mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarangji. Przeslij nam urzadzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie bedziemy mogli akceptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmujeczesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosic roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie z hastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzegaisie mozliwosé zmian bez up-
rzedzenia.

ALB
GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale;
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjekti pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR
JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, Sto se mozZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za ostecenja i ostecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim dijelovima koji nisu
ukljuceni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju iskljucena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili odte¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podlozni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruditi
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

SRB
TAPAHLUMUIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH Npou3BoA. [ln3ajHMpaH je y cknagy ca TPEHYTHUM
TEXHUYKMM  CTaHAapauma W paheH nax/bueo Kopuctehu HopmanHe,
KBa/sMTeTHe MmaTepwujane. fapaHTHW pok je 24 meceua lapaHTHU pok je 24
Mecela 3a HenpocuoHanHo Kopuwherwe n 12 meceum 3a npodecuoHanHy
ynoTpeby M _3anoyvtbe [JaHOM KyMoOBMHe, LWTO ce MoXe BepuduKoBaTh
ApUMatrbemM; GakTypom UanM OTNPeMHULOM. TOKOM OBOT rapaHTHOr NepuoAa,
cBe GYHKUMOHaNHE[peLLKe Koje ce, YNPKOC NaK/bMBOM NOCTyMNakby ON1caHoM y
HalwemynyTcTBY:3a yneTpeby, BepoBaTHO MOry NpoBepuTH 360r MaTepujaiHux
HepocTaTaka, OTKAOHWhe, o4 CTpaHe Haler cepBUCHOr ocobsba. lapaHuuja
nobuja obavkipga heyce HeucnpaBHW [e/10BM MONPaBUTU WAW 3aMEHWUTU
caBpuweHnM AeNosMma becnaarHo no Hawem Haxohery. 3amerbeHn 4enoBu
noctahe.Halle BAacHULWITBO. [lonpasuyM UM 3aMeHa nojeanHuUX aenosa Hehe
NPOAYKUTK rapaHTHW PoK jep Hehe pe3ynTrpaT HOBUM rapaHLUMjCKUM POKOM
3a anapat. Hehe nmouyeTy NnocebaH FapaHTHU POK 3a pe3epBHe Ae/oBe Koju ce
MOTY HanyHUTKU. He MOKeMO NpyKUTU rapaHumjy 3a owTehera u owtehera
ypehaja unm UxoBux AeN0Ba HACTaNUX NPEKOMEPHOM CUOM, HEMNPABUIHUM
TpeTMaHoOM U cepBucuparsem. OBofCe Takohe OAHOCKM M Ha HemowToBakbe
yNyTCTBa 3@ YNOTPEOY M MHCTaNAUNOHMX WU Pe3epBHUX M NOMONHUX AenoBa
Koju Hucy obyxsaheHn HaWMM acopTMMaHOM NpPou3BoAa. Y C/yyajy omeTaka
mopuduKaumja ypehaja of ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHuwTUTU. OwTeherba Koja ce mory mpunucaTM HenpaBWIHOM PYKOBakY,
npeontepeherby MAM NPUPOJHOM Xxabakby Cy WCK/byYeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana og cTpaHe npoussohaya uam owTteherba maTepujana
ncnpassbahe ce UM Nnonpae/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. MNpeaycnos
je aa ce onpema npepa y cactasy, 3aje4HO ca OKa30M O MPOAAjU U rapaHLMjoM.
3a 3axTeB O rapaHLUMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MakoBarbe. Ha Taj HauuMH
MOXeMO rapaHToBaTM 6p3y u rnaTky obpagy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaAHO WK 3aTpaxkuTe HanenHULy ca aytonyTa. HaxanocTt, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He NOKpMBa JEeNoBe KOjU Cy U3NOXKEHU NpuposHom xabary. AKo xenute aa
noAHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, NpujaBuUTe rpeLlKe UK HapyuuTe pesepsHe
AenoBe WM AO0AATHY ONpPemy, MOJIMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
ueHTap:Mory ce npomeHuTn 6e3 npeTxoaHe Hajase.








